
P4

P1-3
Shop

Hapimag 
Sonnenhotel Zaubek

P7
18

3

@

L46

B98

B94

SKI

SKI

Klagenfurt, Graz, Beč, ItalijaA 2
Slovenija, HrvatskaA 11Villach 5 km

P5

19
13

A

B

C O

B98

L46

A 10Deutschland

SVSV SS

SV S

1

3

6

5

13

14

8 

15

12

4 

@

Steindorf

A–C
P6

Klösterle 1000m

L2

K

K

K

8

7

21

22

2

10a 10b

Appartementhaus  
Edelweiss

Stifterboden
1670m

Kanzelhöhe 1500m

Berghotel  
Mathiasl

Hotel Sonnenhügel

Hotel Club  
Landskron

23

2a,b

17

nach Klösterle 7 km

9

Alpenhotel 
Birkenhof

25

Klösterle Hütt’n
• Izvorna koliba s velikom terasom
• Kaljeva peć + televizor s velikim ekranom
•  Arriacher Kasspätzle i tost iz kolibe
• „Trudine buhtle“ i savijača od jabuka
• Veliki čaj Hef’n ili točeno pšenično pivo
• Nadomak najdulje staze u Gerlitzenu
• Idealno za čarobne trenutke i proslave svih vrsta

T: +43 (0) 699/10312136� www.kloesterlehuettn.at

14

Kanzelstub’n
• Koruški „Kuchl“, jela iz južne, susjedne zemlje Italije
• Cijeli dan topla kuhinja do 21:00 sat
• Rezerviranje čini zadovoljstvo...
• Odvojeno područje za nepušače i pušače
• Neposredno uz parkiralište kod donje stanice Kanzelbahn

T: +43 (0) 4248/3253

15

Pöllinger Hütte
• �Ugodna koliba s terasom za sunčanje  

i panoramskim pogledom

• �Poslužujemo ukusne užine i domaću hranu od  
namirnica iz vlastite proizvodnje

• Svi mogući deserti od carskog drobljenca do torte Gerlitzen 

T: +43 (0) 4248/2889

4

Gipfelhaus Gerlitzen
• �Najveća panoramska terasa i terasa za sunčanje na brijegu 

• Poznati po domaćoj koruškoj kuhinji 

• Naš hit  - savijače i razni kolači 

• Smještaj za grupe i polaznike tečajeva skijanja 

• Ugodna prostorija s kaminom – mjesto susreta 

T: +43 (0) 4248/2881    gipfelhaus@gerlitzen.at 

SB1

Alpengasthof Pacheiner
• Domaći koruški specijaliteti

• Terasa za sunčanje u zavjetrini s prekrasnim pogledom 

• Čarobne večeri uz fondue ili rebarca s kupusom

• Prijevoz i sanjkanje u ratraku 

• Izuzetno ugodne sobe

T: +43 (0) 4248/2888 � www.pacheiner.at 

SB2

Bieromobil
• Za sve goste koji cijene pravi aprés ski

• Terasa za sunčanje i ležaljke

• Odmah do škole skijanja – Feuerberg Mountain Resort

• Pravo mjesto za tulume na Gerlitzenu

• U dolini se dobar provod nastavlja u in-baru „Café Biero“ 

T: +43 (0) 650/9633977� www.bieromobil.at 

SB3

Huaba Hitt’n
• �Zaboravite brige kad skijate i počastite se izvrsnim domaćim 

specijalitetima u Huaba Hitt’n!

• Najsunčanije mjesto na spustu Klösterle

• �Domaća jela od namirnica iz vlastite poljoprivredne 
proizvodnje

T: +43 (0) 664/4405853

SB5

Kammerhütte 
• �Planinski restoran sa sunčanom terasom i prekrasnim 

panoramskim pogledom

• Orig. koruške poslastice i domaća slatka jela

• Petkom zatvoreno! (uz iznimku praznika i blagdana!)

• �Prava planinska oaza za cijelu obitelj! 
„Tu se može dugo ostati!“

T: +43 (0) 4248/2883  � www.kammerhuette.at

7

Steinwenderhütte
• Velika terasa za sunčanje 

• Koruški specijaliteti

• Vožnja saonicama s konjskom zapregom

• Izvorni ambijent

• Domaća glazba

T: +43 (0) 664/3439906

8

Sonnenhotel Zaubek****
• Vaš hotel za odmor na skijaškom brdu
• Sa zatvorenim bazenom, saunom i još mnogo drugog
• Terasa s prekrasnim pogledom 
• Neposredno na panoramskoj kružnoj stazi
• Zaubekova domaća torta - pravi užitak
• Prijateljski raspoloženi i prilagođeni djeci

T: +43 (0) 4248/2713� www.sonnenhotel.com

Seppl-Hütte
• Ne propustite: XXL dimljenu kobasicu Rudlselchwurst

• Izvorni ugođaj kolibe 

• Ležaljke za opuštanje

• Obavezno navratite - na kraju spusta Birkenhof

T: +43 (0) 664/4554942

SB12

Boxenstopp
• Svratište točno na spustu Klösterle

• Izvorno i ugodno

• Svakodnevno od 16 sati: happy hour

• Après-ski s najboljom glazbom na planini

T: +43 (0) 676/7038530

13

SB Restaurant Sonnenarena
• �Vaše sastajalište na srednjoj stanici Kanzelhöhe odnosno 

stanici u dolini Gipfelbahn i kod škole skijanja

• Jela iz tave, pizza, slastice

• Velika terasa za sunčanje na krovu 

• Odresci i prženi krumpirići

T: +43 (0) 4248/29755	

SB11

8.55 10.55 Villach Grand  
Media Hotel 15.35 17.05

9.00 11.00 Villach Warmbad Therme 15.30 17.00

9.01 11.01 Villach Warmbad 
Josefinenhof 15.29 16.59

9.04 11.03 Villach Steirerhof 15.26 16.56

9.09 11.08
Stein­

wenderstr. 
Hotel Kramer

Italienerstr. 
Hotel Kramer 15.21 16.51

9.12 11.12 Villach 
Markthalle

Freihausgasse 
Bushaltestelle 15.18 16.48

9.13 11.13 Villach 
Lederergasse

Gerbergasse 
Goldenes 

Lamm
15.17 16.47

9.14 11.14 Villach Brauhof 15.16 16.46

9.16 11.16 Villach Hbf/Bbf 15.14 16.44

9.21 11.21 Villach Neulandskron 15.09 16.39 

9.30 11.30 Annenheim Kanzelbahn 15.00 16.30

* A = Svakodnevno od 04.12.2010. do kraja sezone; B = svakodnevno do  
25.12.2010. do 06.01.2011., 29.01.2011. do 13.02.2011.

A* B* A* B*

Hoteli – Privatni smještaj    
detaljne informacije možete naći na www.gerlitzen.com

Feuerberg **** – Ski & Wellness

T: +43 (0) 4248/2880� www.hotel-feuerberg.at

Neugarten-AlmseeHütte
• Suncem obasjano mjesto na brdu

• Besplatne ležaljke i pravi planinski ugođaj 

• Novo: Snježni bar „ZAN 8-TA“ 

• Sve s vlastitog seoskog imanja

• Posebna ponuda za djecu 

T: +43 (0) 664/2309393� www.neugarten-almseehuette.at

6 SB

Ginas Baby und Kinderhotel****
• Unutarnji dječji vrtić površine 350m2 

• Igralište Softplay na 2 etaže 
• Kino i kazalište 
• 4 bazena, 2 unutarnja i 2 vanjska 
• Wellness oaza – sauna – parna kupelj, itd. 
• Besplatan shuttle-prijevoz do gondole Kanzelbahn

T: +43 (0) 4254/23348� www.gina.at

Gerlitzen „Ski in - Rote Gondel“
• Najbrža usluga na cijelom skijalištu
• Pojedite snack bez skidanja skija
• Svježi Brez’n upravo izašli iz pećnice
• Pića možete ponijeti i sa sobom

• �Savjet: hrenovke Frankfurter sa žemljom + 1 kuhano vino ili 
bezalkoholni voćni punč za samo 4,70 eura

T: +43 (0) 4248/2722� www.gerlitzen.com

Turner Hütte
• Zaista posebna, izvorna koliba s poslugom

• Ugodne večeri u kolibi

• Obiteljski obrt (sam domaćin kuha)

• Iznajmljivanje 1 apartmana sa 4 sobe

• Event. transfer do srednje postaje

T: +43(0)4248/2755 � http:www.turnerhuette.at	

9

Wellness-hotel i ladanjske kućice (na visini od 1.765 m)
• Savršen položaj: ski-liftovi, staze neposredno ispred kućnih 
vrata • Škola skijanja u resortu  • Svijet kupališta i wellnessa 
s 2 bazena s izvorskom planinskom vodom (35°) i alpskim ter-
malnim bazenom (32°) na otvorenom, zatvorenim bazenom, 8 
sauna-svjetova, brojnim oazama za odmor, fitnessom.
• Dječji svijet s animatorima • Tečajevi skijanja u resortu

T: +43 (0) 676/597 57 37 od. +43 (0) 676/728 44 13 

Prinzhütte
• �Après-ski br. 1 na planini u novom baru Schirmbar na 

otvorenom
• 4 apartmana s panoramskim pogledom
• Domaća i internacionalna kuhinja s domaćim jelima 
• �Pizze sa sastojcima po želji 
• Terasa s panoramskim pogledom • Servis s poslugom

10

T: +43(0) 676/9213864� www.prinz-apresski.at
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Besplatan skijaški autobus u Gerlitzen 
uOssiach – Steindorf – Bodensdorf – Sattendorf – Annenheim

08.15 09.15 10.15 BH Terrassencamping Ossiach 14.36 16.06 17.36

08.18 09.18 10.18 BH Ossiach Dorf Zentrum 14.33 16.03 17.33

08.20 09.20 10.20 BH Feriendorf Ossiach 14.31 16.00 17.31

08.22 09.22 10.22 BH Bahnhof, Steindorf 14.29 15.58 17.29

08.25 09.25 10.25 BH Bahnhof, Steindorf 14.26 15.55 17.26

08.27 09.27 10.27 BH Stiegl 14.23 15.53 17.23

08.29 09.29 10.29 BH Unterberg 14.21 15.51 17.21

08.31 09.31 10.31 BH  Bier Peter, Bodensdorf 14.19 15.49 17.19

08.33 09.33 10.33 BH  Spar Bodensdorf 14.17 15.47 17.17

08.35 09.35 10.35 Tennisplätze Bodensdorf 14.15 15.45 17.15

08.40 09.40 10.40 St. Urban, Burgweg 14.10 15.40 17.10

08.42 09.42 10.42 BH Birkenhof, Stöcklweingarten 14.08 15.38 17.08

08.45 09.45 10.45 Hotel Sonnenhügel, Sattendorf 14.05 15.35 17.05

08.47 09.47 10.47 Tourismusinformation Sattendorf 14.03 15.33 17.03

08.50 09.50 10.50 Annenheim Kanzelbahn 14.00 15.30 17.00

Svakodnevno od 19.12.2010. do 20.03.2011.; Za turističke grupe moguće je 
organizirati poseban prijevoz uz prethodan dogovor i prijavu!  

Gerlitzen-Kanzelbahn-Touristik, Tel.: 04248/2722

stajalište 

Ski   j a š k e  s ta z e  
nakon završetka radnog vremena od 16.30 do 8.30 zatvorene

Br. Naziv Duljina Stupanj 
težine

1 Gipfelabfahrt 3.500 m Srednje

1a Panoramaabfahrt 3.200 m Srednje

2 Sonnenarenaabfahrt 1.600 m Lagano

2a Moserabfahrt 600 m Lagano

2b Rennstrecke „4-All“ 600 m Lagano/
Srednje

3 Pacheinerabfahrt 1.600 m Teško

4 Pacheiner Familienabfahrt 1.800 m Lagano

5 Neugartenabfahrt 2.100 m Lagano

6 Klösterle West Abfahrt 5.000 m Srednje

7 Neugarten 
Hobbyrennstrecke 1.600 m Srednje

8 Klösterleabfahrt II 3.500 m Srednje

9 Klösterleabfahrt I 4.000 m Srednje

10a Wörtherseeabfahrt 1.500 m Srednje

10b Feuerbergabfahrt 1.500 m Srednje  

11 Birkenhofabfahrt 1.900 m Srednje

12 Finsterbach- 
Naturschneeabfahrt 1.200 m Srednje

14 Lodron Beginners Area 300 m Lagano

15 Sonnenlift Übungsabfahrten 1.000 m Lagano

16a,b Klösterle Übungsabfahrten 500 m Lagano

19 Turmabfahrt (Naturschnee) 1.000 m Srednje

20 Gegendtalerabfahrt 1.700 m Teško

21 Kanonenrohrabfahrt 1.800 m Srednje

24 Neugarten Speed Abfahrt 2.500 m Srednje

25 Ossiacher See Abfahrt 1.500 m Srednje

Skijaške rute
13 Finsterbach Skiroute 1.000 m Teško

18 Talabfahrt Bodensdorf 9.000 m Teško

22 Rock ’n’ Roll 1.400 m Srednje

Skijaški putevi
17 Skiweg Pöllingerbahn – Pacheinerlift 	   500 m

23 Skiwege Kanzelhöhe 		  1.500 m

26 Verbindungsweg Gipfel – Stifterboden 	 1.200 m

27 Verbindungsweg Bergerbahn – 
Pöllingersiedlung – Mittelstation

Staze za skijaško trčanje
L1 Panorama Langlauf Loipe 8.000 m Srednje

L2 Klösterle-Mittelpunkt Loipe 4.000 m Lagano

Ži  č a r e  i  s ki   l i f to v i 
  Žičare i ski liftovi Duljina

Radno 
vrijeme 
od/do

Bodovi Stella 
Ronda

A Kanzelbahn 2.700 m 8.15 – 
17.00 20 -

B Gipfelbahn 2.000 m  8.25 – 
16.15 20

C Klösterlebahn I 2.000 m 8.30 – 
16.00 20

D Klösterlebahn II 2.100 m 8.30 – 
16.10 20

E Moserbahn 350 m 9.00– 
16.00 10 -

F Pöllingerbahn 650 m 9.15– 
16.00 5 -

G Bergerbahn 750 m 9.00– 
16.10 15

H Neugarten  
8er-Carving-Jet 1.400 m 8.40– 

16.10 20

I Pacheinerlift 900 m 9.15– 
16.00 10

J Birkenhoflift 1.300 m 9.15– 
16.00 15

K Finsterbachlift 300 m 9.15– 
16.00 5

L Lodronlift 200 m 9.15– 
16.00 5 -

M Sonnenlift 160 m 9.15– 
16.00 5 -

N Übungslift  
Klösterle A 100 m 9.15 – 

16.00 5 -

O Übungslift 
Klösterle B 200 m 9.15 – 

16.00 5 -

NOVO

26

9

16 
a,b

L e g e n d a
Iznajmljivanje skija

Škola skijanja

Besplatan autobus

Skijaški bus

Kolodvor

Naplata cestarine

Služba spašavanja

Lake staze

Srednje teške staze

Teške staze

Skijaške rute

Označena staza za skijaško trčanje

Zimske staze za šetnje

Označene staze za pješake na skijaškim 
stazama  
Skijaški put/poveznica

Skijaška gostiona/restoran

Blagajna

Žičara s kabinama

Neugarten Carving Jet s 8 sjedala 

Četverosjedežnica

Dvosjedežnica

Vučnica

Žičara za vježbanje

Foto točka

Freestyle Park i Freeride zona

Teren za vježbanje (besplatno)

Dječja zemlja (za školu skijanja)

Paragleider

Internet kamera uživo

Besplatan pristup internetu 

„Your Speed“ mjerenje brzine

@

@

K

SV

S

SKI

Your Speed
km/h

Neugarten Carving Jet 
sjedežnica s 8 sjedala
Prva žiČara u Koruškoj s 8 sjedalaSavjet

Svakodnevno redovne autobusne i 
željezničke veze od Annenheima u pravcu 
Villacha i Feldkirchena. Točan vozni red 
izvješen na blagajnama.

Nema pristupa –  
staza nije pripremljena

Skijalište Gerlitzen  (1911m)

M
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us svakih 

nek
olik

o m
inuta

Izlaz s autoceste: 
Ossiacher See

5 besplatnih autobusa -
voze vas ravno do 

Kanzelbahna

Das Befahren der 
Waldflächen, 

Jungkulturen und 
Kahlschläge außerhalb 

der markierten 
Skiabfahrten ist wegen 

Aufforstung 
strengstens verboten!LAWINENGEFAHR

Das Befahren der 
Waldflächen, 

Jungkulturen und 
Kahlschläge außerhalb 

der markierten 
Skiabfahrten ist wegen 

Aufforstung 
strengstens verboten!LAWINENGEFAHR

Das Befahren der 
Waldflächen, 

Jungkulturen und 
Kahlschläge außerhalb 

der markierten 
Skiabfahrten ist wegen 

Aufforstung 
strengstens verboten!LAWINENGEFAHR

Besplatne telefonske informacije  
o vremenu: +43 (0)42 48/27 22 

Broj za slučaj nužde kod alpskih nezgoda 
za vrijeme radnih vremena staza i žičara!   

+43 (0)42 48/27 22 33

Ploče s važnim obavijestima
Opasnost  
od lavina

Prolaz  
zabranjen

Prolaz šumom 
zabranjen

Vožnja po šumskim 
površinama, novo 

pošumljenim površinama 
i  iskrčenom šumom 
je zbog pošumljivanja 

strogo zabranjena izvan 
označenih staza! 

Annenheim

Panoramaweg P1-3
Seeuferstraße

S
t.-

A
nd

rä
er

-S
tr.

Ossiacher Bundesstr.

Ossiacher See

Ber
gs

tr.

B94

1.000 m

P4
prijevod autobusom 
velikog kapaciteta

P a r ki  r a l i š t a

Molimo Vas da uzmete  
u obzir sustav  

vođenja prometa!

Annenheim- donja  
stanica Kanzelbahn                         Mjesta

P 1–3 Donja stanica Kanzelbahn/Annenheim 500

P 4
Veliko parkiralište jezero Ossiacher See zapad; 
besplatan shuttle-prijevoz u prostranim shuttle-
autobusima direktno do donje stanice gondole 
Kanzelbahn/Annenheim.

1.000

Direktno na  
skijaškim terenima!        Mjesta

P 5 Kanzelhöhe –  srednja stanica              300

P 6 Žičare Arriach – Klösterle 800

P 7 Donja stanica Birkenhoflift 100

P 8 Donja stanica Bergerbahn 500

P 9 Neugarten Stüberl 100

Važni podaci o udaljenostima         km

Od Annenheima do Arriach/Klösterle   (P6) 17

Od Annenheima do Kanzelhöhe/srednja stanica  (P5) 14

Od Bodensdorfa do Annenheima  (P1–P4) 6,5

Od Bodensdorf do donje stanice Birkenhof  (P7) 9

Od Bodensdorfa do donje stanice Berger-Bahn  (P8) 13

besplatnih 
autobusa  

besplatnih 
autobusa  

Molimo obratite pažnju 
na vrijeme sezone i 

prometna ograničenja

S busom „Kowatsch“ besplatno
Villach – Kanzelbahn – Villach

SB

Djeca naročito dobrodošla

Plan. dom/restoran

Plan. dom/restoran sa samoposlugom

Restorani,planinarski domovi i après ski

LegendA:

FALLE Wintersport-Shop Gerlitzen
Iznajmljivanje ski opreme- 
prodaja-servis
Kanzelhöhe 39, 9521 Treffen
Tel. +43 (0) 4248/39977

Radno vrijeme za vrijeme zimske sezone: svakodnevno od 9 do 16 sati
www.falle.at • office@falle.at 
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Gerlitzen – Zima 2010./2011.
DNEVNE       K ARTE  

tIP1) Odrasli Mladi + sen.
Studenti Djeca

Karta u 8.30h  35,50 29,50 17,–

Karta u 10.45h  34,– 28,– 16,50

Karta u 11.45h  31,– 26,– 15,50

Karta u 12.45h  29,– 24,50 14,50

Karta u 13.45h  24,– 20,50 12,–

3-satna karta3) 29,– 24,50 14,50

Prije podne (do 12.30)3) 30,50 26,– 15,50

Višednevna skijaška karta 
Tip 1) Odrasli Mlad.+ Sen. Djeca

GS* IS** GS* IS** GS* IS**

1 1/2 dan  2) 64,– 64,– 54,– 54,– 32,– 32,–

2 dana 70,– 70,– 58,– 58,– 34,– 34,–

2 1/2 dana 2) 90,– 90,– 72,– 72,– 45,– 45,–

3 dana 104,– 104,– 86,– 86,– 50,– 50,–

3 1/2 dana 2) 121,– 121,– 98,– 98,– 61,– 61,–

4 dana 133,– 127,– 107,– 104,– 67,– 64,–

5 dana 158,– 150,– 127,– 120,– 79,– 75,–

5 do 7 dana 167,– 161,– 133,– 129,– 84,– 81,–

6 dana 177,– 166,– 143,– 134,– 89,– 83,–

7 dana 195,– 187,– 156,– 150,– 97,– 93,–

8 dana 205,– 197,– 165,– 159,– 103,– 98,–

 Dan produženja
27,– 22,– 14,–

Vrijedi jednokratno s direktnim priključivanjem na 
6-dnevnu skijašku propusnicu 

Skijaške propusnice 9 - 14 dana kao i sezonske 
karte prema obavijesti na blagajnama!

Izborne karte  važe samo za sezonu 2010./2011.

5 dana u sezoni 168,– 134,– 85,–

10 dana u sezoni 298,– 241,– 149,–

Početnici i ljubitelji skijanja
Karta od 240 boda 61,– – 33,–

Karta od 60 bodova Dostupna samo za djecu. 10,–

Izletnici i skijaši
Kanzelbahn 14,– – 7,–

Karta za obilazak 
staza

5,– – –

Karta za obilazak 
staza

7,– uklj. 1 vožnja na planinu sa 
sjedežnicom od 4 mjesta

Pridržavamo pravo na tiskarske greške i izmjene cijena, rujan 2010.

P5-9

 … uvijek traže nešto posebno:

•27. 11. 2010.: Gerlitzen otvaranje zimske sezone  

•18. 12. 2010.: Besplatno testiranje Elan, Atomic,  
                         Fischer Head skija  

•19. 12. 2010.: Besplatno testiranje Blizzard, Atomic,  
                         Fischer Head skija  

•23. 12. 2010.: �Pretpostavljen početak  
snježnog izazova Stella Ronda

•24. 12. 2010.: Skijanje na Badnjak (djeca besplatno) 

•�6. 1. 2011.: �Skijaški show škole skijanja Gerlitzen na 
Moserhangu

•10. 2. 2011.: �Skijaški show škole skijanja Gerlitzen na 
Moserhangu

•�3. 4. 2011.: �Gerlitzen kraj sezone i kraj  
snježnog izazova Stella Ronda  
(moguće produljenje skijaške sezone ovisno o 
vremenskim prilikama)

•�Svakodnevno za vrijeme zimske sezone: Medvjed Bino Show 
u Zemlji djece i snježnih medvjeda kraj središnje stanice 
Kanzelhöhe

•�Svakog petka za vrijeme zimske sezone: skijaško i snowboard 
natjecanje na Moserhang kod središnje stanice Kanzelhöhe 
s mjerenjem vremena, proglašenjem pobjednika i dodjelom 
diploma; škola skijanja Gerlitzen, +43 (0) 4248/32 22

•�Zimske šetnje s vodičem, gospodin Schuss  
+43 (0) 664/143 98 65, 

•�Bully sanjkanje i vesela večera uz fondue i osiguran 
prijevoz ratrakom, alpska gostionica Pacheiner,  
+43 (0) 4248/28 88

1) Skijaške karte se izdaju isključivo kao „key-cards“! Uz cijenu za kartu zaračunava se 
5 eura kaucije za key-card. Kod vraćanja neoštećene „key-card“: dobivate natrag 5 

eura. 

2) Poludnevna karta se mora iskoristiti prvog dana. 

3) Povratne vožnje gondolom Kanzelbahn: bez vremenskog ograničenja, ali najkasnije 
do 17 sati, Dijete: godište: 1996.- 2004., Mladež: godište: 1992.-1995., Seniori:

 Muškarci: godište: 1945. i stariji, Žene: godište: 1950. i starije, 

*GS-glavna sezona: 25.12.2010. do 07.01.2011. i 05.02.2011. do 11.03.2011.**PS-
predsezona i posezona: do 24.12.2010., 08.01.2011. do 04.02.2011. i 12.03.2011. 

do 03.04.2011.

(ovisno o vremenskim prilikama – moguće produljenje skijaške sezone)! Stanje: rujan 
2010., pridržavamo pravo na pogreške, izmjene i tiskarske greške. 

Vrijede opće tarifne odredbe i opći uvjeti poslovanja i prijevoza turističkog ureda 
Gerlitzen-Kanzelbahn.

This folder is available in
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Za sve ljubitelje skijanja  
i snowboarda...

Od odmora u gradu Villachu do 
uživanja u skijanju na Gerlitzenu…

Za sve one koji…

Carving Set  
(skije, pancerice, štapovi) 1 dan   6 do 7 

dana
Više od 8 

dana
Carving set  “VIP” 33,– 145,– 18,–
Carving set  “BASIC” 26,– 99,– 14,–
Carving set  “MLADI” do 150 cm 18,– 72,– 10,–
Carving set  “DJECA” do 120 cm 14,– 52,– 8,–
Carving set  “MINI” do 90 cm 10,– 38,– 6,–

Carving Ski (samo skije)
Carving skije  “VIP” 27,– 115,– 15,–
Carving skije  “BASIC” 20,– 85,– 12,–
Carving skije  “MLADI” do 150 cm 14,– 52,– 8,–
Carving skije  “DJECA” do 120 cm 8,– 36,– 6,–
Carving skije  “MINI” do 90 cm 6,– 28,– 4,–

Snowboard
Board & Boot „KIDS“ do 135 cm 19,– 80,– 12,–
Board & Boot „Classic“ od 140 cm 26,– 99,– 14,–
Board  „KIDS“ do 135 cm 15,– 60,– 9,–
Board  „CLASSIC“ od 140 cm 20,– 85,– 12,–

Fun
Carving skije  “SHORT” 11,– 44,– 7,–
Carving skije  “SHORT” s pancericama 17,– 62,– 10,–

Oprema
Štapovi 3,– 15,– 2,–
Kacige 4,– 17,– 2,–
Pancerice  10,– 38,– 6,–
Sanjke 6,– 25,– 3,–

ŠKOLA SKIJANJA
Tečajevi skijanja za djecu, minimalan broj od 5 osoba, početak nedjelja ili 
ponedjeljak od 10 do 13.30, 1/2 h pauza
6-dnevna škola skijanja za djecu 149,–
5-dnevna škola skijanja za djecu	 135,–
3-dnevna škola skijanja za djecu 120,–
Nadoplata na 3-dnevnu školu skijanja po danu 15,–
1 probni dan 45,–
Popust za obitelj od 3. osobe uključene u školu skijanja po 
osobi (samo za 5- ili 6-dnevnu školu skijanja) –10,–

Ulaznica za „Zemlju snježnog medvjeda” 5,–
Škola skijanja za odrasle (2 sata)  minimalan broj sudionika 5 osoba 
Početak nedjelja ili ponedjeljak: 10 do 12 ili 12 do 14 sati
6-dnevna škola skijanja za odrasle	 125,–
5-dnevna škola skijanja za odrasle 110,–
3-dnevna škola skijanja za odrasle 95,–
Nadoplata na 3-dnevnu školu skijanja po danu 15,–
1 probni dan 45,–
Popust za obitelji od 3. osobe uključene u školu skijanja po 
osobi (samo za 5- ili 6-dnevnu školu skijanja) –10,–

SNOWBOARD ŠKOLA
Djeca i odrasli (2 sata) minimalan broj sudionika 5 osoba 
Početak nedjelja ili ponedjeljak: 10 do 12 ili 12 do 14 sati
6-dnevni tečaj snowboarda 125,–
5-dnevni tečaj snowboarda	 110,–
3-dnevni tečaj snowboarda 95,–
Nadoplata na 3-dnevni tečaj snowboarda po danu 15,–
1 probni dan 45,–
Popust za obitelji od 3. osobe uključene u školu 
snowboarda po osobi (samo za 5 ili 6 dnevni tečaj) –10,–

PRIVATNA PODUKA 1 osoba 2-4 osobe
Novo! Sat za ranoranioce – od 9 do 10 sati 45,– 55,–

Privatni sat prijepodne od 10 do 13.30 
1 sat 55,– 70,–
2 sata 100,– 125,–

Privatni sat popodne od 13.30 
1 sat 45,– 55,–
2 sata 80,– 100,–

...koji od zimskog odmora na snijegu očekuju ono „nešto“.

U središtu Koruške uzdiže se Gerlitzen sa svojih 1.911 m 
nadmorske visine. 60 kilometar najbolje pripremljenih 
staza u svim smjerovima, moderne žičare, široki skijaški 
spustovi svih stupnjeva težine i najnovije tehnologije 
zasnježivanja osiguravaju panoramski skijaški užitak 
iz snova od studenoga do travnja. 

Za sve ranoranioce koji već ujutro žele skijati 
po snježnom pokrivaču. 

Gondolom Gerlitzen Kanzelbahn 
možete za vrijeme praznika već u 8.00 sati krenuti na 
brijeg i među prvima isprobati najbolje staze u središtu 
Koruške. Blagajne na donjoj stanici gondole Gerlitzen 
Kanzelbahn otvaraju se već u 7.55 sati.

Sa skijaške staze u kino, šoping centar ili u stari 
grad – nema problema. Od Gerlitzena do grada 
Villacha ima samo par kilometara. Nakon dana 
punog doživljaja na snijegu Villach poziva na šetnju 
starim gradom između prekrasnih zgrada. Neka Vam 
skijaški dan završi ugodno – na božićnom sajmu uz 
čašu kuhanog vina sa štanda. No nemojte pretjerati: 
sutra je novi dan i čekat će Vas besplatni skijaški 
autobus odmah ispred hotela kako bi Vas odveo na 
Gerlitzen. Hoteli u Villachu nude posebne ponude.

Sve informacije možete naći ovdje:  
www.urlaubinvillach.at

Holiday Inn**** sup. 
tel. +43 (0) 4242/22522, www.holidayinn-villach.com
Grand Media Hotel **** 
tel. +43 (0) 4242/24925, www.grandmedia-hotel.eu
Hotel City **** 
tel. +43 (0) 4242/27896, www.hotelcity.at
Romantik-Hotel Post **** 
tel. +43 (0) 4242/26101-0, www.romantik-hotel.com
Hotel Mosser **** 
tel. +43 (0) 4242/24115, www.hotelmosser.info
Hotel-Gasthof Kramer *** 
tel. +43 (0) 4242/24953, www.hotelgasthofkramer.at
Hotel Goldenes Lamm *** 
tel. 04242/24105, www.goldeneslamm.at
Hotel Gasthof Kasino *** 
tel. 04242/24449, www.hotel-kasino.at 

Pisten 
flitzer

www.gerlitzen.com
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Hoteli u starom dijelu Villacha –  
besplatni skijaški autobus do Gerlitzena
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Tarifne odredbe, izvadak iz
Općih uvjeta poslovanja:

1.Popusti

1a. Popust za djecu: za djecu godišta od 1996. do 2004. Treba 
predočiti dokaz u vidu važeće iskaznice s fotografijom. Djeca ispod 6 godina 
u pratnji roditelja odnosno jednog od roditelja mogu se slobodno voziti ako 
ih roditelj/i drži/e u krilu te ako ne koriste vlastito mjesto za sjedenje ili vlastitu 
vučnu polugu. Sva ostala djeca ispod 6 godina moraju imati takozvanu 
„bambini-kartu“. Informacije i izdavanje karata na blagajnama.

1b. Popust za mladež godišta 1992.-1995. Potrebna iskaznica s 
fotografijom.

1c. Popust za studente: samo za dnevne karte za studente do navršene 
27-me godine života (do uključivo godište 1984.) uz predočenje važeće 
studentske iskaznice (s fotografijom).

1d. Popust za starije osobe. Žene iznad 60 godina starosti, muškarci 
iznad 65 godina starosti. Uz predočenje važeće osobne iskaznice s 
fotografijom.

1e. Invalidi: osobe s invalidnošću od  60% i više imaju, uz predočenje 
iskaznice, pravo na dječju tarifu prema tarifnom pravilniku i to za dnevne i 
višednevne karte (jednokratne vožnje i karte na točkice nisu uključene).

1f. Ostali popusti: članovi Savezne vojske i žandarmerije u odorama 
imaju pravo na tarifu za mladež za dnevne karte (uz predočenje iskaznice). 
Skijaški učitelji s državnim ispitom imaju pravo na dječju tarifu (uz predočenje 
iskaznice) za dnevne karte. 

2. «Izborna karta» («Wahlkarte») važi samo u zimskoj sezoni 2010./11.

3. Dodatni dan: važi samo jednokratno neposredno nakon šestodnevne 
skijaške karte.

4. «key card» Uz cijenu za karticu – key card - zaračunava se i kaucija od 
5 eura, koja se vraća pri povratu neoštećene kartice.

5. Obiteljski popust: besplatna karta za treće dijete dobiva se samo uz 
predočenje službene isprave kojom se dokazuje obiteljska pripadnost iisprave 
koja pokazuje starost djece (godišta 1996.-2004.).

6. Povrat novca: Povrat novca za skijašku kartu moguć je samo u slučaju 
sportske povrede ili bolesti i to isključivo za povrijeđenu odnosno bolesnu 
osobu, pri čemu kartu treba odmah vratiti na jednoj od blagajni. Novac za 
kartu vraća se u gotovini uz odbijanje troškova obrade od 3 eura. Kao dani 
korištenja računaju se dani od izdavanja karte do dana vraćanja. Ako se 
karta vrati do 10 sati ujutro, taj se dan ne računa kao dan korištenja karte. 
Povrat novca je moguć samo uz liječničku potvrdu.

Posebna pravila izvješena su na blagajnama. Loši vremenski uvjeti, opasnost 
od lavina, nepredviđen ili raniji odlazak, prekid pogona, zatvaranje pojedinih 
žičara zbog vremenskih ili tehničkih uvjeta, zatvaranje pojedinih staza, dostava 
itd., nisu razlog za sniženu cijenu, povrat novca ili produženje skijaške karte. 
Novac se ne vraća za dnevne, poludnevne i trosatne karte.

7. Poludnevna karta: može se iskoristiti samo u prvom danu. 

8. Opće odredbe: Dnevne i višednevne karte mogu se kupiti dan ranije, 
od 15 sati na dalje. Naše se žičare i skijaške staze mogu koristiti samo s 
važećim kartama. Gosti se kupovinom skijaške karte, karte za vučnice ili 
karte za turno skijanje obvezuju da će poštivati naše opće uvjete poslovanja 
i ostale odredbe. Višednevne skijaške karte vrijede samo za uzastopne dane. 
Kupljena se karta ne može vratiti. Za izgubljene se karte novac  ne vraća.

Skijaške karte nisu prenosive i gost ih je dužan automatski pokazati 
kontrolorima unutar kontrolnih zona. Kontrola skijaških karata vrši se pomoću 
čitača ili od strane osoblja. Zlouporaba se kažnjava oduzimanjem karte, 
globom od 35,50 eura uz naplatu jednodnevne tarife i prijavom policiji. Na 
cijelom skijaškom području važe pravila FIS-a.

Gosti su dužni slijediti naredbe i upute osoblja žičara i skijaških staza, 
skijaških ambulantnih kola i skijaške službe sigurnosti, a nepoštivanje kao i 
gruba kršenja pravila FIS-a imaju za posljedicu oduzimanje skijaške karte i 
isključivanje iz prijevoznih usluga. Hodanje je zabranjeno na svim skijaškim 
stazama i terenima, osim na označenoj stazi uz lijevi rub staze Klösterle 
(za turne skijaše samo uz važeću kartu). Važeće skijaške karte osiguravaju 
korištenje žičara i vožnju po označenim terenima. Na svakoj stanici žičara 
pišu uvjeti prijevoza i radno vrijeme žičara (koji se mogu razlikovati od stanice 
do stanice). Nakon prestanka radnog vremena, vožnja i hodanje po skijaškim 
stazama su zabranjeni i opasni po život, jer se tada staze pripremaju i rade 
topovi za snijeg.  U predsezoni i postsezoni kao i u situacijama kada nema 
dovoljno snijega treba računati na ograničen broj staza.

Označeni tereni: štapovi, okrugle ploče i markirne kugle označavaju 
osigurane spusteve. Neoznačeni i nepripremljeni spustevi i staze ne smatraju 
se spustevima te se koriste na vlastitu odgovornost. Vožnja po šumskim 
površinama kažnjiva je prema Zakonu o šumama i vodi do oduzimanja 
skijaške karte. Sve skijaške karte važe za jednu vožnju žičarom Kanzelbahn. 
Za ponovnu vožnju gore treba se  prijaviti osoblju žičare ili blagajne na 
gornjoj stanici najkasnije prije vožnje	  za donju stanicu.

Stanje u rujnu 2010.

Nakladnik otklanja svaku odgovornost za pogrešne navode, promjene i 
tiskarske pogreške 

Za sve one koji…

... uvijek traže najbolju uslugu:

•�Trenutna posjećenost skijaškog područja 
na Vaš mobilni telefon na stranici  
www.mobil.gerlitzen.com

•�Analiza skijaškog dana na stranici www.gerlitzen.com

•�Fotopoint u skijaškom području: Vaša fotografija za 
sjećanje na našoj internet stranici www.gerlitzen.com

•�Staza za skijaško trčanje „4 ALL“ s mjerenjem vremena na 
planini Moserhang kod središnje stanice Kanzelhöhe

•�„Your Speed“ mjerenje brzine na Neugarten Speed spustu

•�Potpuno BESPLATAN prijevoz Shuttle vozilima od 
parkirališta 4 direktno do gondole Kanzelbahn i 
nazad

•�BESPLATAN Skibus grada Villach: od termalnog 
kupališta Warmbad do Gerlitzen-Kanzelbahn i 
nazad

•�BESPLATAN Skibus koji vozi oko Osojskog jezera 
(Ossiachersee)

•�Austrijske željeznice (ÖBB) & Gerlitzen: Sezonska karta za 
Gerlitzen vrijedi i kao povratna karta za putovanje 
vlakom u naš skijaški raj od željezničkih postaja 
Klagenfurt, St.Veit, Feldkirchen i Villach i nazad

•�Panoramske pripremljene staze za skijaško trčanje

•�Pomoć na stazi

•�50% popusta za termalno kupalište Bad Bleiberg 
uz predočenje skijaške karte od 1 do 14 dana u 
razdoblju za koje karta vrijedi (osim grupnih karti) 

...i ljeti

s mjerenjem 

vremena

• �Panoramska 
Kanzelbahn 
žičara

• �Nordic walking & 
planinarenje

• �Bogate 
kulinarske 
ponude

• Paragliding

... koji vole ugodnu atmosferu u kolibama i korušku kuhinju 

Na planini Gerlitzen zajamčena je čarolija najljepših 
koliba s dobrom glazbom i koruškim specijalitetima. 
Sami odaberite želite li smještaj na samoj planini ili 
podno nje na Ossiacher See, u Arriach-Klösterle, u 
Afritz-Verditz, u gradu Villach, u toplicama Warmbad-
Villach, na Wörther See ili na Faaker See. Od hotela 
s pet zvjezdica pa sve do iskonskih alpskih koliba - 
svatko će sa sigurnošću naći nešto po svom ukusu!

...koji ne žele satima sjediti u automobilu.  

Najvažnije autoceste A2, A10 i A11 nalaze se u 
neposrednoj blizini planine Gerlitzen – najvažnijeg 
skijaškog središta smještenog u srcu Koruške. Do 
Gerlitzena se brzo i ugodno može doći i javnim 
prijevozom. Avionom do Gerlitzena – ni to nije nikakav 
problem, jer je zračna luka Klagenfurt udaljena samo 
25 minuta vožnje, a transfer osiguravaju mnogi 
ugostitelji.

Od 3.300 parkirnih mjesta 1.800 se 
nalazi NEPOSREDNO uz staze – a 
gdje se točno nalaze parkirna mjesta, 
koja Vam nude takvu vrstu komfora, možete pronaći 
na panoramskom pregledu mjesta. (P5-P9)

Za sve ljubitelje
zimskih sportova...

Za sve sladokusce
i gurmane...

Za sve obitelji...

... koje zajedno žele provesti nezaboravan skijaški odmor.

Gerlitzen slovi kao vrhunsko područje za obiteljski 
skijaški odmor i kao jedino ovlašteno skijaško središte 
u Koruškoj za obitelji s djecom i za skijaške početnike. 
Moderne i komforne žičare i liftovi, najbolje školovani 
učitelji škole skijanja i snowboarda Gerlitzen, sve 
do smještaja i gostionica, koji su svojom ponudom 
orijentirani na obitelji, omogućuju Vama i Vašoj obitelji 
nezaboravan obiteljski odmor na planini Gerlitzen.

Za sve freestylere...

... koji traže poseban izazov i žele osjetiti navalu adrenalina.  

Gerlitzen Freeride-Area i Freestyle-Park u području 
vrha planine na spustu Klösterle II nude sve, što srce 
jednog snowboardera može poželjeti – prirodne 
staze, prevjesi snijega, Curved Box, XXL-Kicker, Rails 
i spust po dubokom snijegu čine planinu idealnom za 
sve uzraste!

SAVJET: Staza 22 „Rock’n’roll“ za sve freeridere ispod 
Neugarten Carvingjet sjedežnice s osam sjedala.

Zašto u kupovinu?

• Najnovija vrhunska oprema

• �Najprije isprobajte, a zatim kupite i tako se 
zaštitite od pogrešne kupovine!

• �Kaciga, naočale, zaštita od hladnoće  
i još mnogo toga

• �Trgovina je otvorena od 9 do 16.30

Posjetite našu trgovinu – isplati se!

Općenite informacije

Svaki početak je težak – no ne i na planini Gerlitzen. 
Na jednom od tri velika terena za početnike, s dijelom 
za djecu i „Zemljom snježnih medvjeda“ učenje 
nikome ne pada teško, a uz to je i zabavno. Za to 
se brinu pedagoški školovani i provjereni učitelji iz 
škole skijanja i snowboarda Gerlitzen. Naša maskota, 
medvjed „Bino“, pjeva, pleše i zabavlja djecu dok se 
roditelji skijaju.  

Škola skijanja Gerlitzen Villach GmbH & CoKG
Kanzelhöhe središnja stanica: +43(0)4248/3222
Klösterle: +43(0)4247/30033
Feuerberg/Bergeralm +43(0)4248/3156

Detaljnije informacije:  
www.gerlitzen.org, info@gerlitzen.org

Trgovina sport
ske opreme

Zemlja snježnih 
medvjeda

Škola skijanja  
i snowboarda

Javite se u naše urede škole skijanja za tečaj skijanja. 
Prethodna rezervacija nije potrebna, ali Vas molimo da 
se javite u subotu prilikom dolaska u hotel! Opskrbite 
se skijama i opremom dan prije početka tečaja. Tako 
ćete si uštedjeti strku oko traženja opreme na dan 
početka škole skijanja.

Škola skijanja za djecu:
Prijava svaki dan od 9 do 16 sati
Vrijeme tečaja: �od nedjelje do petka, od 10 do 13.30, 

uklj. pauzu
Početak: nedjelja ili ponedjeljak; minimalno 5 osoba  
Škola skijanja za odrasle i škola snowboarda: 
Trajanje tečaja: svaki dan 2 sata 

Zašto posuditi skijašku opremu?
• �Uštedjet ćete mnogo novca, ako rijetko idete na 

skijanje!
• �Ne morate se brinuti o oštrini rubnika ili stanju 

obloge!
• �Uvijek možete koristiti najnoviju vrhunsku opremu!

Čemu servis skija?

• �Bolja okretnost skija, a 
time i ugodnija vožnja 

• �Bolje prijanjanje na 
tvrdim stazama, a time i 
veća sigurnost 

• �Oštrina rubnika ostaje 
znatno dulje očuvana.

Rent a Ski

Ekspresni servis 
u 30 minuta

Vrući vosak   
Uklj. čišćenje obloga i poliranje	 7,–

Maleni servis skija Bočni rubnici, brušenje brusnim 
kamenom, premazivanje voskom i poliranje 22,–

Veliki servis skija
Uklj. popravak obloga 32,–

Snowboard - premazivanje voskom   
Uklj. ravnanje obloge

10,–

Servis snowboarda   
Bočni rubnici, brušenje brusnim kamenom, 
premazivanje voskom, ravnanje i poliranje

28,–

Prije

Poslije

Servis skija

Rent a Ski 
iznajmljivanje skija
Poduka u skijanju

Top-Ski Koruška i južni Tirol sezonske 
skijaške propusnice i višednevne skijaške 
propusnice dostupne na svim blagajnama.

Regija Villach Warmbad –  
Faaker See – Ossiacher See 
Villach-Warmbad/Faaker See/Ossiacher See  
Tourismus GmbH 
Töbringerstraße 1, A-9523 Villach-Landskron  
Tel. +43 (0) 42 42/420 00, Faks: +43 (0) 42 42/420 00-42 
E-mail: office@region-villach.at, www.region-villach.at
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